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Watch 
Introduction 
Congratulations on purchasing your new watch 
(hereinafter referred to as the „product“). In choo-
sing this item, you have opted for a high-quality 
product. These operating instructions form an integral part 
of this product. It contains important instructions pertaining 
to its safety, use and disposal. Please familiarise yourself 
with all the operating and safety instructions before using 
this product. Only use this product as described and for the 
purposes stated. 
If you give this product to anyone else, please be sure to 
pass on these documents. Please keep the packaging and 
operating instructions for future reference.

Intended use
The product is suitable for displaying the time. This is an 
information technology product. Any other use or modifi-
cation of the product is considered improper use. 
The manufacturer is not liable for damage caused by 
improper use or incorrect operation. The product is not 
intended for commercial use. 

Trademark notices
The trademark and brand name AURIOL is the property of 
the owner.

Package contents
Note: Please check the delivery contents after purchase. 
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Check that all parts are present and not defective. If the 
delivery is incomplete and/or parts are damaged, do 
not use the product. Contact the service department (see 
„Processing in the event of a warranty claim“). 

1 x watch including button cell battery and  
      battery saver
1 x tape shortening tool 
2 x additional links
1 x operating instructions

Technical specifications 
•	 Quartz movement PC32J 
•	 Size: approx. 40 x 47 x 9.5 mm,
•	 Bracelet inner circumference: 185 - 195 mm, 
•	 Bracelet width: 21 mm
•	 Weight: app. 100 g
•	 Operation with 1 x 1.55 V SR626SW button cell 

battery  
- indicator for DC voltage 
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Information on button cell battery 
SR626SW 

Manufacturer:	 Seiko Instruments Inc.
Micro-Energy Division

Place of production 45-1, Aza Matsubara, 
Kamiayashi, Aoba-ku, Sen-
dai-shi, Miyagi, 989-3124 
Japan

Labelling: SR battery, SEIZAIKEN

Date of production: For details, see embossing 
on the button cell battery

Weight:	 approx. 3 g

Capacity: For details, see embossing 
on the button cell battery

Chemical composition: Zinc manganese dioxide, 
silver oxide

Hazardous substances 
contained in the battery:

None

Fire extinguishing agent 
to be used:

any fire class (no restriction)

critical raw materials: Manganese, graphite, nickel
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Explanation of signal words 

WARNING!

This symbol/word indicates a ha-
zard with a medium level of risk, 
which, if not avoided, could result in 
death or serious injury. 

CAUTION!

This symbol/word indicates a 
hazard with a low degree of risk 
which, if not avoided, can result in 
minor or moderate injury.

ATTENTION: This signal word warns against 
potential damages to property.

Note: This signal word is used to indicate 
additional information.

Explanation of sign 

The trademark and brand name AURIOL 
is the property of the owner.

Improper use of the batteries/recharge-
able batteries may result in explosion and 
leakage of the battery fluid.
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Button cell battery included 
1 x SR626SW 1.55 V

DC voltage label 

Read these operating instructions!

With this CE marking, digi-tech gmbh 
shows compliance with the applicable EU 
directives.

Inner circumference of the bracelet

Waterproof up to 5 bar. 

Always keep batteries out of the reach of 
children.

Do not throw batteries into the fire or 
place them near fire.

Batteries must always be inserted with the 
correct polarity.
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Do not deform or damage batteries.

Do not open or disassemble batteries.

Do not mix batteries of different brands 
and types.

Do not mix new and used batteries.

Do not charge batteries.

Protect batteries from moisture and keep 
them away from liquids.

Do not short-circuit batteries.

Always insert the batteries with the correct 
polarity.

Protective gloves must be worn!
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Important safety instructions
Safety instructions for the user

WARNING! 
Danger of death and acci-
dents for toddlers and chil-

dren!
Children frequently underestimate the risks. Always keep 
children away from the product.
•	 This product may be used by children aged 8 years 

and older and by persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or a lack of experien-
ce and knowledge if they are supervised or have 
been instructed in the safe use of the product and 
understand the hazards involved. Children are not 
allowed to play with the product. Cleaning and user 
maintenance is not to be carried out by children 
without supervision.

•	 The packaging material is not a toy. Children can 
get caught in it and suffocate while playing.

•	 Do not operate the product if it is damaged. 
•	 Do not expose the product to moisture.
•	 Only use the product indoors.
•	 This product does not contain any parts that can be 

serviced by the consumer. 



- 10 -

Button cell battery safety instructions

WARNING! 
Danger of death!

Do not ingest the battery, risk of burns due to hazardous 
substances. This product contains a button cell. Swallo-
wing the button cell can result in severe burns within just 2 
hours and cause death. 
•	 Keep batteries/rechargeable batteries out of the 

reach of children. If swallowed, seek medical atten-
tion immediately! 

•	 Ingestion can result in burns, perforation of soft tissue 
and death. Severe burns can occur within 2 hours 
after swallowing.

•	 Do not use rechargeable batteries.
•	 Never recharge non-rechargeable batteries. 
•	 Do not short-circuit batteries/rechargeable batteries 

and do not open them. This can result in overheating, 
fire hazards or explosions. 

•	 Never throw batteries/rechargeable batteries into fire 
or water.

•	 Do not subject batteries/rechargeable batteries to 
mechanical stress. 
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Risk of battery/rechargeable battery leakage

CAUTION! 
Risk of injury!
Leaking or damaged batteries/rechargeable 
batteries can cause burns if they come into con-
tact with skin. Therefore, wear suitable protective 
gloves in such cases. 

•	 Avoid extreme conditions and temperatures that may 
affect batteries/rechargeable batteries, e.g. radia-
tors/direct sunlight. 

•	 If batteries/rechargeable batteries leak, prevent 
chemicals from coming into contact with skin, eyes 
and mucous membranes. Rinse any affected areas 
immediately with clear water and seek medical 
attention.

•	 In case of leakage from the batteries/rechargeable 
batteries, remove them from the product immediately 
to avoid damage.

•	 Remove the batteries/rechargeable batteries if the 
product will not be used for a prolonged period. 

ATTENTION: Damage to the product
•	 Only use the specified type of battery/rechargeable 

battery.
•	 Insert batteries according to the polarity markings (+) 

and (-) into the battery/rechargeable battery and 
the product. 

•	 Clean the contacts on the battery/rechargeable 
battery and in the battery compartment with a dry, 
lint-free cloth or cotton swab before inserting them. 
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•	 Remove discharged batteries/rechargeable batte-
ries from the product immediately. 

RISK! 
Damage to the product!

•	 Do not operate the product if it shows visible signs of 
damage or defects.

•	 Do not open the housing or make any changes to 
the product. Leave the repairs to specialists. To do 
this, contact the specified service address. Liability 
and warranty claims are excluded if repairs are 
carried out independently or in the event of incorrect 
operation. 

Do not place the product in the hands of small 
children  

WARNING! DANGER TO 
HEALTH/LIFE!

This product is not a toy for children!   

WARNING! 
CHOKING HAZARD! 

The product contains small parts that can be swallowed 
and lead to injuries.
Never let small children over 5 years of age use the de-
vice unsupervised. Small children cannot always correctly 
identify possible dangers. 
Also keep the packaging films away from children. 
There is a danger of suffocation! 
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Initial setup 
Note: Remove all packaging material from the product. 
Remove all protective films and the battery protector 
on the crown before using the product for the first time. 
Check whether the product or the individual parts are 
damaged. If this is the case, do not use the product. 
Please contact the service. 

Bracelet shortening

The shortening can be done by removing individual links. 
•	 Unlock your locking device. 
•	 Open the buckle. The wristband is held in place by 

a spring bar. Fig. 1. You can press the spring bar 
together with a pointed tool and remove it. 

•	 Then place the watch flat on a soft surface with the 
dial facing downwards. Fig. 2. The links that can be 
removed are marked with an arrow. 

•	 Fig. 3. Clamp the wristband on the changer so that 
the tip of the tool points exactly to the cotter pin. 

•	 Now turn the screw in the direction of the arrow until 
the cotter pin protrudes a little out of the links. 

•	 Pull out the cotter pin (if necessary with fine pliers). 
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•	 Now take the wristband apart. You can remove ad-
ditional links as needed.

•	 Put the wristband back together. 
•	 Insert the cotter pin counter to the direction of the 

arrow and press it in. 
•	 Reconnect the wristband and attach to the spring 

bar. 

A replacement tip is included in the bottom of the tool.

Setting Time and Date
•	 Remove the battery protec-

tor on the crown. 
•	 To set the time, gently pull 

the crown all the way out. 
•	 Rotate the crown clockwise 

or counterclockwise to set 
the time. 

•	 Now gently push the crown 
back halfway and set the 
date by turning the crown. 

•	 Finally, press the crown firmly back onto the case. 

Battery replacement (SR626SW)
A battery replacement must be carried out by a watch 
specialist. This will prevent damage to the housing and 
the sealing rings. You can also send your product to the 
address provided under „Service“ to have the battery 
replaced for a fee. 

Water resistance 
Waterproof up to 5 bar. The bar specification refers to the 
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excess air pressure that is applied during the water resis-
tance test (DIN 8310). 

Water resistance can only be guaranteed if the crown is 
pressed firmly against the case. 

Cleaning instructions 
Improper cleaning can damage the product. Do not 
immerse the product in water or other liquids. Avoid any 
aggressive cleaning agents, brushes with metal or nylon 
bristles, or any sharp or metallic cleaning objects such as 
knives, hard spatulas and the like. These can damage the 
surface. Clean the product with a soft, dry, lint-free cloth, 
such as that used for cleaning glasses lenses. 

Storage
If the product is not used for a long time, remove the bat-
teries, clean and store the product away from sunlight in a 
dry, cool place, preferably in the original packaging.

Disposal 
The product and packaging material are recycla-
ble. Please dispose of them separately for better 
waste management. To learn options for disposal of 
the used product, please contact your municipal or 
city administration. 
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Check the labelling on the packaging material 
when separating waste – they are marked with 
abbreviations (a) and numbers (b) with the fol-
lowing meaning: 
1-7: Plastics 
20–22: paper and cardboard 
80-98: Composites. 

Disposal of the electrical device
The symbol with the crossed-out dustbin means 
that electrical and electronic equipment must 
not be disposed of together with household 
waste. Consumers are legally obliged to dis-
pose of electrical and electronic equipment at the 
end of their life separately from unsorted municipal 
waste. This is to ensure environmentally friendly and 
resource-saving recycling. Batteries and recharge-
able batteries that are not an integral part of the 
electrical or electronic device and can be removed 
without being destroyed, must be separated from the 
device before handing it in at a collection point for 
designated disposal. The same applies to lightbulbs 
that can be removed from the device without being 
destroying. Owners of electrical and electronic equip-
ment who are private individuals can hand them in 
at the collection points operated by the public waste 
disposal agencies or at the collection points set up 
by manufacturers or distributors. Returning used de-
vices is free of charge. This free take-back obligation 
applies both to purchases in shops and to home 
deliveries. The place of performance of the obligation 
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to take back is the same as the place of performance 
of the delivery. Transport costs may not be charged for 
returned equipment. In general, distributors have the 
obligation to ensure the free return of used devices by 
providing suitable return facilities within a reasonable 
distance. Consumers have the option to return an old 
device free of charge to a distributor who is obliged 
to take it back if they purchase an equivalent new 
device with essentially the same function. This option 
is also available for deliveries to a private household. 
In the case of distance selling retailers, the option 
of free collection when purchasing a new device is 
limited to heat exchangers, display screen devices, 
and large devices that have at least one outer edge 
with a length of more than 50 cm. The distributor must 
ask the consumer at the time of concluding the sales 
contract about any corresponding intention to return 
the product. Beyond this, consumers can hand in up to 
three old devices of one type free of charge at a distri-
butor‘s collection point without this being linked to the 
purchase of a new device. However, the edge lengths 
of the respective devices must not exceed 25 cm. 
Remove the battery without destroying it before dis-
posal and dispose of it separately (see Disposal of 
batteries). 

Disposal of batteries
This symbol indicates that batteries and rechar-
geable batteries must not be disposed of with 
normal household waste. You are legally obli-
ged to hand them in free of charge at the end 
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of their service life at a public collection point or at the 
collection points set up by distributors for recycling.

Batteries and rechargeable batteries that are not 
firmly enclosed by the device and can be removed 
non-destructively must be separated and disposed 
of as intended when discharged. Recycling waste 
equipment and batteries is an important contribution 
to the protection of our environment. If disposed of 
improperly, toxic ingredients that have harmful effects 
on the health of humans, animals and plants can enter 
the environment. 

Below are some best practices and recommendations 
to extend the life of your single-use or rechargeable 
batteries and allow them to be reused:

- Charge your rechargeable batteries correctly and 
completely to maximize their life. If necessary, com-
pletely discharge them with a suitable charger before 
recharging them.

- Consider the possibility of using rechargeable bat-
teries. These can be reused and recharged several 
times, reducing the amount of battery waste.

- Always use the correct type of batteries for your 
devices. Improper use can shorten the lifespan of the 
batteries and potentially have harmful effects.

Always follow the safety instructions when handling 
used batteries. Used batteries containing lithium (Li = 
lithium) have a higher risk of fire. Therefore, special 
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attention must be paid to the proper disposal of used 
batteries and rechargeable batteries containing 
lithium. Incorrect disposal can also lead to internal 
and external short circuits due to thermal effects (heat) 
or mechanical damage. A short circuit can lead to a 
fire or an explosion and can have serious consequen-
ces for humans and the environment. To avoid a short 
circuit, tape off the poles or contacts of the battery 
before disposal. 

Simplified EU declaration of conformity
Digi-tech gmbh hereby declares that 
the watch 2-LD6734-1, 2-LD6734-2, 
2-LD6734-3, 2-LD6734-4 complies with directi-
ves RoHS 2011/65/EU, EMC 2014/30/EU  
and the Battery Regulation 2023/1542/EU. 
You can download your operating instructions and 
declaration of conformity here: 
www.digi-tech-gmbh.com/downloads
Then click on the magnifying glass  and enter the produce 
code 476179_2401.

The digi-tech gmbh warranty
This product has a 3-year warranty valid from the date of 
purchase. In the event of defects in this product, you have 
legal rights against the seller of the product. These statut-
ory rights are not limited by our warranty set out below. 

Warranty terms
The warranty period begins on the date of purchase. 
Please keep the receipt. This document is required as 
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proof of purchase. If a material or manufacturing de-
fect occurs within three years of the date of purchase 
of this product, we will repair or replace the product 
– at our choosing – free of charge. This warranty is 
subject to the condition that the defective product and 
the proof of purchase (receipt) are presented within 
the three-year period and that a brief written de-
scription is provided outlining the nature of the defect 
and when it occurred. If the defect is covered by our 
warranty, we will either repair your product or send 
you a replacement. The repair or replacement of the 
product does not restart the warranty period.

Warranty period and statutory claims for de-
fects
Statutory warranty rights do not extend the warranty 
period. This also applies to replaced and repaired 
parts. Any damage or defects already present at the 
time of purchase must be reported immediately after 
unpacking. After the warranty has expired, any re-
pairs are subject to a charge.

Scope of warranty
The product was carefully manufactured according to 
strict quality guidelines and carefully checked before 
delivery. The warranty applies to material or manufac-
turing defects. This warranty does not cover parts of 
the product that are subject to normal wear and tear 
and can therefore be regarded as wearing parts or to 
damage to fragile parts, e.g., slide switches, batteries 
or parts made of glass. This warranty is voided if the 
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product gets damaged or has been improperly used 
or maintained. All instructions given in the manual 
must be strictly observed to use the product properly. 
Any use or action that is advised against or warned 
against in the operating instructions must be avoided 
at all costs. 
The product is designed exclusively for private and 
not for commercial use. The warranty expires if in-
correct or improper handling occurs, force is used or 
repairs were carried out by someone other than our 
authorised service branch. 

Processing in the event of a warranty claim
To ensure that your request is processed quickly, 
please follow the instructions below:
•	 Please have the receipt and the item number 

(476179_2401) ready as proof of purchase 
for all inquiries.

•	 For the product code, please refer to the type 
plate, the engraving (if present), the title page of 
your manual (bottom left), or the sticker on the 
back or underside.

•	 If functional errors or other defects occur, plea-
se contact the following service department by 
phone or email in the first instance.

You can download these instructions and 
many other manuals, product videos and 
software at www.lidl-service.com.
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This QR code takes you directly 
to the Lidl service page (www.
lidl-service.com), where you can 
open your operating instructions 
by entering the product code 
(476179_2401).

Service
Inter-Quartz GmbH 
Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANY
Email: support@inter-quartz.de  
Telephone: +49 (0)6198 571825

    00800 5515 6616

Supplier

Please note that the following address is not a service 
address. Contact the Service Office named above first.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GER-
MANY 
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This QR code takes you directly 
to the Lidl service page (www.
lidl-service.com), where you can 
open your operating instructions 
by entering the product code 
(476179_2401).

Service
Inter-Quartz GmbH 
Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANY
Email: support@inter-quartz.de  
Telephone: +49 (0)6198 571825

    00800 5515 6616

Supplier

Please note that the following address is not a service 
address. Contact the Service Office named above first.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GER-
MANY 

Year of manufacture: 2024

IAN 476179_2401 
Prod.no.: 2-LD6734-1, 2-LD6734-2, 2-LD6734-3, 
2-LD6734-4
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Armbanduhr 
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer neuen 
Armbanduhr (im Folgenden nur „Produkt“ge-
nannt). Sie haben sich damit für ein hochwertiges 
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestand-
teil dieses Produktes. Sie enthält wichtige Hinweise für Si-
cherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor 
der Benutzung des Produktes mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie 
beschrieben und für die angegebenen Einsatzbereiche. 
Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produk-
tes an Dritte mit aus. Bewahren Sie bitte die Verpackung 
und die Bedienungsanleitung für spätere Rückfragen auf.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Das Produkt ist zur Zeitanzeige geeignet. Dies ist ein 
Produkt der Informationstechnik. Jede andere Verwendung 
oder Veränderung des Produktes gilt als nicht bestim-
mungsgemäß. 
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen Gebrauch oder falsche Bedienung 
verursacht werden. Das Produkt ist nicht für den gewerb-
lichen Einsatz vorgesehen. 

Hinweise zu Warenzeichen
Das Warenzeichen und der Markennamen AURIOL ist 
Eigentum des Besitzers.
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Lieferumfang
Hinweis: Bitte überprüfen Sie nach dem Kauf den 
Lieferumfang. Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhan-
den und nicht defekt sind. Sollte die Lieferung unvollstän-
dig und/oder Teile beschädigt sein, benutzen Sie das 
Produkt nicht. Wenden Sie sich an die Serviceabteilung 
(siehe „Abwicklung im Garantiefall“). 

1 x Armbanduhr inkl. Knopfzellenbatterie und  
      Batterieschoner
1 x Bandkürzungswerkzeug 
2 x Zusatzglieder
1 x Bedienungsanleitung

Technische Daten 
•	 Quarzwerk PC32J 
•	 Größe: ca. 40 x 47 x 9,5 mm,
•	 Innenumfang Armband: 185 - 195 mm, 
•	 Armbandbreite: 21 mm
•	 Gewicht: ca. 100 g
•	 Betrieb mit 1 x 1,55 V SR626SW Knopfzellen-

batterie  
- Kennzeichen für Gleichspannung 
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Angaben zu Knopfzellenbatterie 
SR626SW 

Erzeuger:	 Seiko Instruments Inc.
Micro-Energy Division

Ort der Erzeugung 45-1, Aza Matsubara, 
Kamiayashi, Aoba-ku, Sen-
dai-shi, Miyagi, 989-3124 
Japan

Kennzeichnung: SR Battery, SEIZAIKEN

Datum der Erzeugung: Angabe siehe Prägung auf 
der Knopfzellenbatterie

Gewicht:	 ca. 3 g

Kapazität: Angabe siehe Prägung auf 
der Knopfzellenbatterie

Chemische Zusammen-
setzung:

Zink-Mangandioxid, Silber-
oxid

In der Batterie ent-
haltene  
gefährlichen Stoffe:

keine

zu verwendendes  
Feuerlöschmittel:

jede Brandklasse (keine Ein-
schränkung)

kritische Rohstoffe: Mangan, Graphit, Nickel
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Erklärung der Signalwörter 

WARNUNG!

Dieses Signalsymbol/-wort be-
zeichnet eine Gefährdung mit einem 
mittleren Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge 
haben kann.

VORSICHT!

Dieses Signalsymbol/-wort be-
zeichnet eine Gefährdung mit einem 
niedrigen Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine gering-
fügige oder mäßige Verletzung zur 
Folge haben kann.

ACHTUNG: Dieses Signalwort warnt vor mög-
lichen Sachschäden.

Hinweis: Dieses Signalwort wird für zusätz-
liche Informationen verwendet.

Zeichenerklärung 

Das Warenzeichen und der Markenna-
men AURIOL ist Eigentum des Besitzers.

Bei unsachgemäßem Gebrauch der 
Batterien/Akkus besteht Explosions- und 
Auslaufgefahr der Batterieflüssigkeit.
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Knopfzellenbatterie inklusive 
1 x SR626SW, 1,55 V

Kennzeichen für Gleichspannung 

Lesen Sie die Bedienungsanleitung!

Mit der CE-Kennzeichnung erklärt die 
digi-tech gmbh die Konformität mit den 
zutreffenden EU-Richtlinien.

Innenumfang des Armbandes

Wasserdicht bis 5 bar

Batterien stets außer Reichweite von 
Kindern aufbewahren.

Batterien nicht ins Feuer werfen oder mit 
Feuer in Verbindung bringen.

Batterien müssen immer polrichtig einge-
setzt werden.
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Batterien nicht deformieren oder be-
schädigen.

Batterien nicht öffnen oder demontieren.

Batterien unterschiedlicher Marken und 
Typen nicht miteinander mischen.

Neue und gebrauchte Batterien nicht 
miteinander mischen.

Batterien nicht aufladen.

Batterien vor Feuchtigkeit schützen und 
von Flüssigkeiten fernhalten.

Batterien nicht kurzschließen.

Batterien immer polrichtig einlegen.

Schutzhandschuhe tragen!
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Wichtige Sicherheitshinweise
Sicherheitshinweise für Benutzer

WARNUNG! 
Lebens- und Unfallgefahr 
für Kleinkinder und Kinder!

Kinder unterschätzen häufig die Gefahren. Halten Sie 
Kinder stets vom Produkt fern.
•	 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und 

darüber sowie von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, 
wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Produktes unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kin-
der dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung 
und Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne 
Beaufsichtigung durchgeführt werden.

•	 Verpackungsmaterial ist kein Spielzeug. Kinder kön-
nen sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

•	 Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es 
beschädigt ist.

•	 Setzen Sie das Produkt keiner Feuchtigkeit aus.
•	 Verwenden Sie das Produkt nur im Innenbereich.
•	 Dieses Produkt enthält keine Teile, die vom Verbrau-

cher gewartet werden können. 
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Sicherheitshinweise zu der Kopfzellenbatterie

WARNUNG! 
Lebensgefahr!

Batterie nicht einnehmen, Verbrennungsgefahr durch 
gefährliche Stoffe. Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle. 
Wenn die Knopfzelle verschluckt wird, können schwere 
innere Verbrennungen innerhalb von gerade einmal 
2 Stunden auftreten und zum Tode führen. 
•	 Halten Sie Batterien/Akkus außer Reichweite von 

Kindern. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens 
sofort einen Arzt auf!

•	 Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation 
von Weichgewebe und Tod führen. Schwere Ver-
brennungen können innerhalb von 2 Stunden nach 
dem Verschlucken auftreten.

•	 Verwenden Sie keine wiederaufladbaren Batterien!
•	 Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals wieder 

auf. 
•	 Schließen Sie Batterien/Akkus nicht kurz und/oder 

öffnen Sie diese nicht. Überhitzung, Brandgefahr 
oder Platzen können die Folge sein.

•	 Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder 
Wasser.

•	 Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen 
Belastung aus. 
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Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus

VORSICHT! 
Verletzungsgefahr!
Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus 
können bei Berührung mit der Haut Verätzungen 
verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall 
geeignete Schutzhandschuhe.

•	 Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tempe-
raturen, die auf Batterien/Akkus einwirken können, 
z. B. auf Heizkörpern/durch direkte Sonnenein-
strahlung.

•	 Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden 
Sie den Kontakt von Haut, Augen und Schleimhäu-
ten mit den Chemikalien! Spülen Sie die betroffenen 
Stellen sofort mit klarem Wasser und suchen Sie 
einen Arzt auf!

•	 Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus ent-
fernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um Beschä-
digungen zu vermeiden.

•	 Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das Produkt 
längere Zeit nicht verwendet wird. 

ACHTUNG: Risiko der Beschädigung des Pro-
duktes
•	 Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 

Batterietyp/Akkutyp!
•	 Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß der Polaritäts-

kennzeichnung (+) und (-) an Batterie/Akku und des 
Produkts ein.

•	 Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im 
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Batteriefach vor dem Einlegen mit einem trockenen, 
fusselfreien Tuch oder Wattestäbchen!

•	 Entfernen Sie erschöpfte Batterien/Akkus umgehend 
aus dem Produkt. 

RISIKO! Beschädigung 
des Produkts!

•	 Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn dieses sicht-
bare Schäden oder Defekte aufweist.

•	 Öffnen Sie das Gehäuse nicht und nehmen Sie keine 
Änderungen an dem Produkt vor. Überlassen Sie 
die Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu 
an die angegebene Service-Adresse. Bei eigen-
ständig durchgeführten Reparaturen oder falscher 
Bedienung sind Haftungs- und Garantieansprüche 
ausgeschlossen. 

Das Produkt nicht in Kleinkinderhände geben 

WARNUNG! GESUND-
HEITS-/LEBENSGEFAHR!

Dieses Produkt ist kein Kinderspielzeug!  

WARNUNG! 
ERSTICKUNGSGEFAHR! 

Das Produkt enthält Kleinteile, die verschluckt werden 
können und zu Verletzungen führen können.
Lassen Sie Kleinkinder ab 5 Jahre niemals unbeaufsichtigt 
das Produkt benutzen. Kleinkinder können mögliche Ge-
fahren nicht immer richtig erkennen. 
Halten Sie auch die Verpackungsfolien von Kindern fern. 
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Es besteht Erstickungsgefahr! 

Inbetriebnahme 
Hinweis: Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial 
vom Produkt. Entfernen Sie vor dem ersten Gebrauch 
sämtliche Schutzfolien und den Batterieschoner an der 
Krone. Prüfen Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile 
Schäden aufweisen. Ist dies der Fall, benutzen Sie das 
Produkt nicht. Wenden Sie sich an den Service. 

Armbandkürzung

Die Kürzung kann durch Entnahme von einzelnen Gliedern 
erfolgen. 
•	 Entriegeln Sie Ihre Verschlusssicherung. 
•	 Öffnen Sie den Verschluss. Das Armband wird durch 

einen Federsteg im Verschluss gehalten. Abb. 1. Den 
Federsteg können Sie mit einem spitzen Werkzeug 
zusammendrücken und herausnehmen. 

•	 Danach legen Sie die Uhr mit dem Zifferblatt nach 
unten flach auf eine weiche Oberfläche. Abb. 2. Die 
Glieder, die entfernt werden können, sind mit einem 
Pfeil gekennzeichnet. 
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•	 Abb. 3. Spannen Sie das Armband in den Band-
wechsler so ein, dass die Spitze des Werkzeugs 
exakt auf den Splint zeigt. 

•	 Drehen Sie nun die Schraube in Pfeilrichtung bis der 
Splint ein Stück aus den Gliedern ragt. 

•	 Ziehen Sie den Splint heraus (ggf. mit einer feinen 
Zange). 

•	 Nehmen Sie das Band nun auseinander. Je nach 
Bedarf können Sie weitere Glieder entfernen.

•	 Fügen Sie das Band wieder zusammen. 
•	 Setzen Sie den Splint entgegen der Pfeilrichtung ein 

und drücken Sie ihn hinein. 
•	 Verbinden Sie wieder das Band und die Schließe mit 

dem Federsteg. 

Eine Ersatzspitze ist im Boden des Werkzeuges enthalten.

Einstellung Zeit und Datum
•	 Entfernen Sie den Batterie-

schoner an der Krone. 
•	 Zum Einstellen der Zeit zie-

hen Sie die Krone vorsichtig 
ganz heraus. 

•	 Drehen Sie die Krone im 
oder gegen den Uhrzeiger-
sinn, um die Zeit einzu-
stellen. 

•	 Drücken Sie die Krone nun vorsichtig bis zur Hälfte 
zurück und stellen Sie durch Drehen der Krone das 
Datum ein. 

•	 Drücken Sie zum Abschluss die Krone wieder fest an 
das Gehäuse. 
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Batteriewechsel (SR626SW)
Ein Batteriewechsel muss von einem Uhrenfachmann 
durchgeführt werden. So vermeiden Sie Beschädigungen 
am Gehäuse und an den Dichtungsringen. Sie können Ihr 
Produkt auch zwecks kostenpflichtigem Batteriewechsel an 
unsere unter „Service“ genannte Adresse senden. 

Wasserdichtigkeit 
Wasserdicht bis 5 bar. Die bar-Angabe bezieht sich auf 
den Luftüberdruck, welcher im Rahmen der Wasserdichtig-
keitsprüfung angewandt wurde (DIN 8310).

Die Wasserdichtigkeit kann nur gewährleistet werden, 
wenn die Krone fest an das Gehäuse gedrückt ist. 

Reinigungshinweis 
Unsachgemäße Reinigung kann das Produkt beschädigen. 
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flüs-
sigkeiten. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungs-
mittel, Bürsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine 
scharfen oder metallischen Reinigungsgegenstände wie 
Messer, harte Spachtel und dergleichen. Diese können 
die Oberfläche beschädigen. Reinigen Sie das Produkt mit 
einem weichen, trockenen, fusselfreien Tuch, wie es z. B. 
zur Reinigung von Brillengläsern verwendet wird. 
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Lagerung
Wird das Produkt über eine längere Zeit nicht verwendet, 
lassen Sie die Batterien entfernen und bewahren Sie das 
Produkt, gereinigt und vor Sonnenlicht geschützt, an einem 
trockenen, kühlen Ort, bestenfalls in der Originalverpa-
ckung, auf.

Entsorgung 
Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind 
recycelbar, entsorgen Sie diese getrennt für eine 
bessere Abfallbehandlung. Möglichkeiten zur Ent-
sorgung des ausgedienten Produktes erfahren Sie 
bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 
Beachten Sie die Kennzeichnung der Ver-
packungsmaterialien bei der Abfalltrennung, 
diese sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) 
und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 
1-7: Kunststoffe 
20-22: Papier und Pappe  
80-98: Verbundstoffe. 

Entsorgung des Elektrogeräts
Das Symbol mit der durchgestrichenen Müll-
tonne bedeutet, dass Elektro- und Elektronikge-
räte nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt 
werden dürfen. Verbraucher sind gesetzlich 
dazu verpflichtet, Elektro- und Elektronikgeräte am 
Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Sied-
lungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Auf die-
se Weise wird eine umwelt- und ressourcenschonende 
Verwertung sichergestellt. Batterien und Akkumulato-
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ren, die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerät 
umschlossen sind und zerstörungsfrei entnommen 
werden können, sind vor der Abgabe des Geräts an 
einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen und einer 
vorgesehenen Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche 
gilt für Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Gerät 
entnommen werden können. Elektro- und Elektronik-
gerätebesitzer aus privaten Haushalten können diese 
bei den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Ent-
sorgungsträger oder bei den von den Herstellern bzw. 
Vertreibern eingerichteten Sammelstellen abgeben. 
Die Abgabe von Altgeräten ist unentgeltlich. Diese 
kostenlose Rücknahmepflicht gilt sowohl bei Kauf im 
Geschäft als auch bei einer Lieferung an die Wohn-
adresse. Erfüllungsort der Rücknahmepflicht ist gleich 
dem Erfüllungsort der Lieferung. Transportkosten 
dürfen für die zurückgenommenen Geräte nicht ver-
rechnet werden. Generell haben Vertreiber die Pflicht, 
die unentgeltliche Rücknahme von Altgeräten durch 
geeignete Rücknahmemöglichkeiten in zumutbarer 
Entfernung zu gewährleisten. Verbraucher haben 
die Möglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines 
Altgeräts bei einem rücknahmepflichtigen Vertreiber, 
wenn sie ein gleichwertiges Neugerät mit einer im 
Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese 
Möglichkeit besteht auch bei Lieferungen an einen 
privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel beschränkt 
sich die Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung 
bei Erwerb eines Neugeräts auf Wärmeüberträger, 
Bildschirmgeräte und Großgeräte, die mindestens 
eine Außenkante mit einer Länge von mehr als 50 
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cm besitzen. Der Vertreiber hat den Verbraucher bei 
Abschluss des Kaufvertrags bezüglich einer entspre-
chenden Rückgabeabsicht zu befragen. Abgesehen 
davon können Verbraucher bis zu drei Altgeräte einer 
Geräteart bei einer Sammelstelle eines Vertreibers 
unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Er-
werb eines Neugeräts geknüpft ist. Allerdings dürfen 
die Kantenlängen der jeweiligen Geräte 25 cm nicht 
überschreiten.
Entnehmen Sie die Batterie zerstörungsfrei vor der 
Entsorgung und entsorgen Sie diese getrennt (siehe 
Entsorgung der Batterien). 

Entsorgung der Batterien
Dieses Symbol bedeutet, dass Batterien und 
Akkumulatoren nicht mit dem normalen Haus-
müll entsorgt werden dürfen. Sie sind gesetzlich 
dazu verpflichtet, diese am Ende der Lebens-
dauer unentgeltlich zu einer öffentlich-rechtlichen 
Sammelstelle oder bei den von Vertreibern eingerich-
teten Sammelstellen zum Recycling abzugeben.

Batterien und Akkus, welche nicht vom Gerät fest um-
schlossen sind und zerstörungsfrei entnommen werden 
können, müssen getrennt und im entladenen Zustand 
der vorgesehenen Entsorgung zugeführt werden. 
Die Wiederverwertung und das Recycling von Alt-
geräten und Batterien ist ein wichtiger Beitrag zum 
Schutz unserer Umwelt. Bei einer unsachgemäßen 
Entsorgung können giftige Inhaltsstoffe in die Umwelt 
gelangen, die gesundheitsschädigende Wirkungen 
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auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben. 

Nachfolgend sind einige bewährte Methoden und 
Empfehlungen, um die Lebensdauer Ihrer Batterien 
und Akkus zu verlängern und ihre Wiederverwendung 
zu ermöglichen:

- Laden Sie Ihre Akkus richtig und vollständig, um ihre 
Lebensdauer zu maximieren. Entladen Sie sie ge-
gebenenfalls vollständig mit einem geeigneten Lade-
gerät, bevor Sie sie wieder aufladen.

- Ziehen Sie die Möglichkeit in Betracht, wiederauf-
ladbare Akkus zu verwenden. Diese können mehr-
mals wiederverwendet und aufgeladen werden, was 
die Menge an Batterieabfall reduziert.

- Benutzen Sie immer die richtige Art von Batterien 
für Ihre Geräte. Ein fehlerhafter Gebrauch kann die 
Lebensdauer der Batterien verkürzen und möglicher-
weise schädliche Auswirkungen haben.

Beachten Sie stets die Sicherheitsanweisungen beim 
Umgang mit Altbatterien. Bei lithiumhaltigen Alt-
batterien (Li = Lithium) besteht hohe Brandgefahr. 
Daher muss auf die ordnungsgemäße Entsorgung von 
lithiumhaltigen Altbatterien und -Akkus besonderes 
Augenmerk gelegt werden. Bei falscher Entsorgung 
kann es außerdem zu inneren und äußeren Kurz-
schlüssen durch thermische Einwirkungen (Hitze) oder 
mechanische Beschädigungen kommen. Ein Kurz-
schluss kann zu einem Brand oder einer Explosion 
führen und schwerwiegende Folgen für Mensch und 
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Umwelt haben. Um einen Kurzschluss zu vermeiden, 
kleben Sie die Pole bzw. die Kontakte der Batterie vor 
der Entsorgung ab. 

Vereinfachte EU-
Konformitätserklärung
Hiermit erklärt digi-tech gmbh, dass 
die Armbanduhr 2-LD6734-1, 2-LD6734-2, 
2-LD6734-3, 2-LD6734-4 den Richtlinien RoHS 
2011/65/EU, EMV 2014/30/EU und der Batteriever-
ordnung 2023/1542/EU entspricht. 
Ihre Bedienungsanleitung und Konformitätserklärung 
können Sie hier herunterladen:  
www.digi-tech-gmbh.com/downloads
Dann klicken Sie auf die Lupe  und geben Sie die Artikel-
nummer 476179_2401 ein.

Garantie der digi-tech gmbh
Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kauf-
datum. Im Falle von Mängeln bei diesem Produkt stehen 
Ihnen gegen den Verkäufer des Produkts gesetzliche 
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere 
im Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte be-
wahren Sie den Kassenbon gut auf. Diese Unterlage 
wird als Nachweis für den Kauf benötigt. Tritt inner-
halb von drei Jahren ab dem Kaufdatum bei diesem 
Produkt ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, 
wird das Produkt von uns – nach unserer Wahl – für 
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Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantie-
leistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg (Kassen-
bon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, 
worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist. Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt 
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt 
zurück. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts 
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte 
Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schäden 
und Mängel müssen sofort nach dem Auspacken 
gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantiezeit an-
fallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien 
sorgfältig produziert und vor Anlieferung gewissenhaft 
geprüft. Die Garantieleistung gilt für Material- oder 
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht 
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt 
sind und daher als Verschleißteile angesehen werden 
können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schiebeschalter, Akkus oder die aus 
Glas gefertigt sind. Diese Garantie verfällt, wenn das 
Produkt beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde. Für eine sachgemäße Benutzung 
des Produktes sind alle in der Bedienungsanleitung 
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aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. Ver-
wendungszwecke und Handlungen, von denen in 
der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen 
gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden. 
Das Produkt ist lediglich für den privaten und nicht 
für den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung, 
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von 
unserer autorisierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie. 

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu 
gewährleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hin-
weisen:
•	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 

und die Artikelnummer (476179_2401) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

•	 Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem 
Typenschild, einer Gravur, dem Titelblatt Ihrer 
Anleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite.

•	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel 
auftreten, kontaktieren Sie zunächst die nach-
folgende Serviceabteilung telefonisch oder per 
E-Mail.
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Auf www.lidl-service.com können Sie 
diese Anleitung und viele weitere Hand-
bücher, Produktvideos und Software 
herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen 
Sie direkt auf die Lidl-Service-
Seite (www.lidl-service.com) und 
können mittels der Eingabe der 
Artikelnummer (476179_2401) 
Ihre Bedienungsanleitung öffnen.
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Service
Inter-Quartz GmbH 
Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND
E-Mail: support@inter-quartz.de  
Telefon: +49 (0)6198 571825

  00800 5515 6616

Lieferant

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine 
Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die oben 
benannte Servicestelle.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, 
DEUTSCHLAND  

Herstellungsjahr: 2024

IAN 476179_2401  
Art.-Nr.: 2-LD6734-1, 2-LD6734-2, 2-LD6734-3, 
2-LD6734-4



Valterweg 27A
65817 Eppstein 
GERMANY

Last information update · 
Stand der Informationen: 
05/2024 
Art.-Nr.: 2-LD6734-1, 2-LD6734-2, 2-LD6734-3, 
2-LD6734-4

IAN 476179_2401 6

Imported for GB market by:
Lidl Great Britain Ltd, 
Lidl House,
14 Kingston Road, 
Surbiton, KT5 9NU
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